


Wydawnictwo ASTRUM z okazji obchodów 
20-lecia swego powstania (1990-2010), przygo-
towało dla swoich wiernych, a takİe nowych 
Czytelników szereg ciekawych inicjatyw pro-
mujĈcych jego markč. 

Najwaİniejsza z nich nosi nazwč WYDAJ SIČ W KSIćįCE. Jest to MOįLIWOģĆ 
WYDANIA W NASZEJ OFICYNIE WŁASNEJ, NAPISANEJ PRZEZ SIEBIE 
KSIćįKI, WIERSZY, OPOWIADAĘ, POWIEģCI, PŁYTY AUDIO Z WŁASNY-
MI TEKSTAMI CZY NAWET KOMPOZYCJAMI MUZYCZNYMI. DLA AUTO-
RÓW POWIEģCI, KRYMINAŁÓW, ROMANSÓW, BAJEK DLA DZIECI IST­
NIEJE MOįLIWOģĆ NAGRANIA SŁUCHOWISKA (NIE MYLIĆ Z CZYTA­
NYM AUDIO­BOOKIEM), A NAWET FILMU ANIMOWANEGO!

Dla promocji tej inicjatywy oraz w celu ułatwienia bezpoĤredniego kontaktu, po-
wstał portal www.wydaj­sie.pl, dajĈcy moİliwoĤć oceny ksiĈİek – zarówno juİ 
wydanych, jak i nowych propozycji. TwórczoĤć moİe być róİnorodna: od poezji, 
opowiadaę, esejów, powieĤci, ksiĈİek dla dzieci i dorosłych, aİ do prac popular-
nonaukowych, naukowych (magisterskich, doktoranckich, habilitacyjnych). Wiek 
autorów nie ma znaczenia, waİne by poprzez swojĈ twórczoĤć mieli coĤ do po-
wiedzenia Czytelnikowi. Tak wičc treĤć ksiĈİki: jej wartoĤć i jakoĤć leİĈ po stro­
nie autora, natomiast wydawnictwo zapewnia przygotowanie ksiĈİki redakcyj-
nie i edytorsko. KsiĈİki wydawane w serii WYDAJ SIČ W KSIćįCE przed ich 
publikacjĈ bčdĈ oceniane, kierowane do opracowania redakcyjnego i wydane z duİĈ 
starannoĤciĈ edytorskĈ. Po wydaniu zapewniamy handel w sieciach współpra-
cujĈcych z nami ksičgarę i w innych popularnych punktach sprzedaİy. Jak juİ 
doĤwiadczyliĤmy, niektóre wartoĤciowe ksiĈİki sĈ trudne w sprzedaİy ze wzglč-
du na temat, stĈd wybrane tytuły powinny mieć wsparcie inansowe. MogĈ je 
dotować osoby indywidualne, instytucje, inni beneicjenci, do których zwraca sič 
wydawnictwo lub bezpoĤrednio sami autorzy. Autorzy, którzy dotujĈ swoje pra-
ce sĈ pełnymi właĤcicielami nie tylko praw do wydanych ksiĈİek, ale teİ wydru­
kowanego nakładu, którego sprzedaİ mogĈ nam zlecić lub sprzedawać ty-
tuł sami. Od sprzedanych egzemplarzy otrzymujĈ prowizjč wg ustalonej 
umowĈ stawki, a niesprzedane w okreĤlonym czasie egzemplarze ksiĈİek 
wracajĈ do autora.
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Wstčp

Co to jest porozumiewanie sič?

W najszerszym tego słowa znaczeniu, jest to proces, dziĊ-

ki któremu jednostka przekazuje i otrzymuje informacje.
Informacjami, które naleĪy przekazać są fakty, myĞli 

i uczucia. Sposób ich przekazywania to:

Ɣ mowa (komunikacja werbalna);
Ɣ gesty (komunikacja niewerbalna);
Ɣ symbole obrazkowe;
Ɣ symbole pisma.

W istocie jĊzyk jest czymĞ wiĊcej niĪ Ğrodkiem porozu-

miewania siĊ; odgrywa on zasadniczą rolĊ w porządkowa-

niu doĞwiadczeĔ i stabilizowaniu Ğwiata. Przez odpowied-

nie posługiwanie siĊ jĊzykiem, człowiek zapewnia sobie 
zaspokojenie potrzeb biologicznych, zwraca na siebie uwa-

gĊ, a takĪe moĪe sterować zachowaniem innych. JĊzyk jest 
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niezbĊdnym czynnikiem w procesie opisu i kształtowania 
rzeczywistoĞci.

JĊzyk słowny i jego złoĪona struktura, ze swoimi po-

ziomami analizy lingwistycznej jak fonemy, morfologia 
i składnia, nie jest jedynym, za pomocą którego ludzie wy-

raĪają swoje myĞli i uczucia. W roku 1971 Mehrabian sfor-
mułował prowizoryczny wzór, przedstawiający wpływ kaĪ-

dego z kanałów na ogólną interpretacjĊ przekazu informacji:

ogólne uczucie = 7% uczucia wyraĪonego słowami 
+ 38% uczucia wyraĪonego głosem + 55% uczucia

wyraĪonego mimiką

Równanie to podaje ocenĊ wzglĊdnej waĪnoĞci tych 
kanałów: wskazuje, Īe ludzie najbardziej ufają twarzy, a naj-
mniej słowom. Mówi ono ponadto, Īe jĊzyk słów, tak czĊ-

sto odbierany jako jedyny w sposobie porozumiewania siĊ, 
jest z gruntu fałszywy. Z kolei badania Birdwhistella, ame-

rykaĔskiego profesora psychologii, dowodzą, Īe dziennie 
nie mówimy dłuĪej niĪ przez dziesiĊć, dwadzieĞcia minut 
i Īe przeciĊtne zdanie trwa nie wiĊcej niĪ dwie i pół sekun-

dy. Oznacza to, Īe 65% informacji uzyskiwanych w czasie 
rozmów nie pochodzi ze słów.

Przez „kanał werbalny” przechodzą tak zwane niezbite 
fakty, a przez „kanał niewerbalny” transportowane jest to, 
co ostatecznie chcemy przekazać, dołączając do argumen-

tacji postawĊ, mimikĊ, gest i nastrój.
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Aby przekazać informacjĊ swojemu szefowi, na przy-

kład o dalszej strategii irmy – tak cenny zwrot „miliczenie 
jest złotem”, zaliczyć naleĪy do specyiki gestów. Nato-

miast pełna informacja przekazywana jest za pomocą stru-

mienia słów, artykułowanych w odpowiedniej sekwencji. 
Jednym z najczĊstszych błĊdów popełnianych w interpreta-

cji „mowy ciała” jest opieranie siĊ na pojedynczych ge-

stach. JĊzyk ten opiera siĊ – podobnie jak mowa – takĪe 
na specyicznym doborze „słów”. Dobór tych „słów”, jego 
przebieg jest typowy dla rozwoju komunikacji werbalnej. 
Ma on swoją strukturĊ jĊzykową i charakteryzuje siĊ real-
noĞcią psychologicznej analizy lingwistycznej. Ma własną 
gramatykĊ i interpunkcjĊ. KaĪdy gest jest odpowiednikiem 
jednego słowa. Gesty jako całoĞć odbierane są jednoznacz-

nie: prawdĊ, którą chcemy przekazać za pomocą niepełnej 
choreograii, moĪna porównać do słabej gry aktorskiej.

Nauka o ekspresji niewerbalnej rozumiana jako forma 
porozumiewania siĊ, która nie opiera siĊ wyłącznie na sło-
wach lub symbolach słów, skupia siĊ na wykorzystaniu za-
chowaĔ niewerbalnych jako sposobie przekazu informacji. 
Za pomocą wyrazu twarzy czy ruchów przekazujemy nasze 
myĞli i uczucia, a takĪe wnioskujemy z nich o myĞlach i uczu-
ciach innych ludzi.
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Badania eksperymentalne skupiają siĊ na czterech ty-

pach ekspresji niewerbalnej:

Ɣ mimice twarzy,
Ɣ kinezjetyce,
Ɣ proksemice,
Ɣ parajĊzyku (paralanguage).
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Rozdział I

Mimika twarzy

Gestów wokół twarzy jest niezwykle duĪo. MoĪemy 
jednak nakreĞlić ich trzy główne sfery zainteresowania. 
Są to:

– Co moĪna odczytać z chwilowego wyrazu twarzy? 
Czy rozmówca odczuwa to, o czym mówi?

– Jakich informacji dostarczy nam wyraz twarzy po-

wszedni, codzienny, spotykany najczĊĞciej – ten, który 
przekazuje istotne dane na temat charakteru i usposobienia 
człowieka?

– Jakie elementy wyglądu twarzy zapowiadają juĪ teraz 
jej przyszły wyraz?

MowĊ twarzy zauwaĪamy szczególnie, gdy rozmówca 
chce ukryć nieprawdĊ.
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Najbardziej widoczne jest to u dziecka. JeĞli skłamie, 
to zakrywa usta rĊkami, jeĞli nie chce słuchać kolejnych 
napomnieĔ matki, zakrywa demonstracyjnie uszy rĊkami.

W Ğwiecie dorosłych natomiast, jeĞli nie rozumiemy ja-

kiegoĞ człowieka, to moĪemy treĞci wypowiedzi domyĞlać 
siĊ z wyrazu jego oblicza.

To właĞnie mimice ryja i pyska zwierząt Charles Dar-
win poĞwiĊcił tak duĪo uwagi, by swoje obserwacje odnieĞć 
potem do człowieka w swoim sztandarowym dziele O wy-
raĪaniu uczuć u zwierzĊcia i człowieka.

W jĊzyku twarzy oprócz jej ogólnego wyglądu wyróĪ-

nić moĪemy jĊzyk:

Ɣ oczu (a w nim spojrzenie: odrzucające, ukoĞne, z góry, 
z dołu, wĊdrujące);

Ɣ nosa;
Ɣ ust (oblizywanie siĊ, obgryzanie ust);
Ɣ brody;
Ɣ uszu;
Ɣ czoła;
Ɣ skóry;
Ɣ włosów jako potrzeba dekoracji;
Ɣ ogólne gesty trzymania głowy.
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Oczy

Oczy owalne Ğredniej wielkoĞci – kierowanie siĊ w Īyciu 
zdrowym rozsądkiem.

Oczy wychodzące z orbit, zbyt szeroko otwarte, okrągłe – 

marzyciel nie stroniący od kłamstwa, prowadzący roz-

wiązły tryb Īycia i leniwy.
Oczy o wydłuĪonych kącikach – duĪe horyzonty umysłowe.
Oczy przymruĪone i zapadłe – są oznaką rozsądku, wielkiej 

przenikliwoĞci, ale teĪ zazdroĞci, przebiegłoĞci i podej-
rzliwoĞci.

Oczy bardzo wąskie, o ostrym, badawczym spojrzeniu – zawiĞć, 
nieczułoĞć na niedolĊ innych, czasem okrucieĔstwo.

Oczy niespokojne, ciemne, bĊdące w ustawicznym ruchu – 

cynizm, skłonnoĞć do kłamstwa, bezczelnoĞć i nieso-

lidnoĞć.
Oczy jasne i tzw. latające – nerwowoĞć, Īądza rozkoszy Īy-

ciowych.

Oczy Īółte, szklane i bez wyrazu – najczĊĞciej cechują oso-

by o negatywnych cechach charakteru, zdolne nawet 
do zbrodni.

Oczy czĊsto załzawione i zaczerwienione – mają zazwyczaj 
osoby cierpiące na chroniczny katar. 

Oczy czĊsto spuszczone w dół – nieĞmiałoĞć, pracowitoĞć 
i dobroć, czasem niedorozwój umysłowy. 

Oczy czĊsto wzniesione do góry – marzyciel, fantasta, na-

tchniony jakąĞ ideą lub nawiedzony, pogardzający sza-

rym, codziennym Īyciem, stroniący od pracy izycznej.


